
ภาคผนวก จ 

 

หลักเกณฑการทับศัพท 
 

หลักเกณฑการทับศัพทโดยท่ัวไป1 

1. ใหถอดอักษรในภาษาเดิมพอควรแกการแสดงท่ีมาของรูปศัพท และใหเขียนในรูปท่ีอาน
ไดสะดวกในภาษาไทย 

2. การวางหลักเกณฑไดแยกกําหนดหลักเกณฑการทับศัพทภาษาตาง ๆ แตละภาษาไป  
3. คํ าทับศัพท ท่ี ใช กันมานานจนถือเปนภาษาไทย และปรากฏในพจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถานแลว ใหใชตอไปตามเดิม เชน เช้ิต กาซ แกส 
4. คําวิสามานยนามท่ีใชกันมานานแลว อาจใชตอไปตามเดิม เชน Louis = หลุยส Cologne = 

โคโลญ 
5. ศัพทวิชาการซ่ึงใชเฉพาะกลุม ไมใชศัพทท่ัวไป อาจเพ่ิมเติมหลักเกณฑข้ึนตามความจําเปน 

  
หลักเกณฑการทับศัพทภาษาอังกฤษ2 

1. สระ  ใหถอดตามการออกเสียงในพจนานุกรมภาษาอังกฤษ โดยเทียบเสียงสระภาษาไทย
ตามตารางเทียบเสียงสระภาษาอังกฤษ 

2. พยัญชนะ ใหถอดเปนพยัญชนะภาษาไทยตามหลักเกณฑในตารางเทียบพยัญชนะ
ภาษาอังกฤษ 

3. การใชเครื่องหมายทัณฑฆาต 
3.1 พยัญชนะตัวท่ีไมออกเสียงในภาษาไทย ใหใสเครื่องหมายทัณฑฆาตกํากับไว เชน 

Windsor = วินดเซอร 
3.2 คําหรือพยางคท่ีตัวสะกดมีพยัญชนะตามมาหลายตัว ใหใสเครื่องหมายทัณฑฆาตไว

บนพยัญชนะท่ีไมออกเสียงตัวสุดทายแตเพียงแหงเดียว เชน Barents = แบเร็นตส 

                                                            
1 คัดลอกจาก ราชบัณฑิตยสถาน. หลักเกณฑการทับศัพท. คนเม่ือ  มีนาคม 10, 2553, คนจาก http://www.royin.go.th/th/profile/ 
php?SystemModuleKey=119&SystemMenuID=1&SystemMenuIDS index. 
2 คัดลอกจาก ราชบัณฑิตยสถาน.หลักเกณฑการทับศัพทภาษาอังกฤษ. คนเม่ือ  มีนาคม 10, 2553, คนจาก 
http://www.royin.go.th/th/profile/index.php?SystemModuleKey=127&SystemMenuID=1&SystemMenuIDS= 
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3.3 คําหรือพยางคท่ีมีพยัญชนะไมออกเสียงอยูหนาตัวสะกด ท่ียังมีพยัญชนะตามหลังมาอีก 
ใหตัดพยัญชนะท่ีอยูหนาตัวสะกดออก และใสเครื่องหมายทัณฑฆาตไวบนพยัญชนะตัวสุดทาย เชน 
world = เวิลด 

4. การใชไมไตคู ควรใชในกรณีตอไปน้ี 
4.1 เพ่ือใหเห็นแตกตางจากคําไทย เชน log = ล็อก 
4.2 เพ่ือชวยใหผูอานแยกพยางคไดถูกตอง เชน Okhotsk  = โอค็อตสก 

5. การใชเครื่องหมายวรรณยุกต การเขียนคําทับศัพท ไมตองใสเครื่องหมายวรรณยุกต 
ยกเวนในกรณีท่ีคําน้ันมีเสียงซํ้ากับคําไทย จนทําใหเกิดความสับสน อาจใสเครื่องหมายวรรณยุกตได 
เชน coke = โคก 

6. พยัญชนะซอน (double letter) คําท่ีมีพยัญชนะซอนเปนตัวสะกด ถาเปนศัพทท่ัวไปใหตัดออก
ตัวหน่ึง เชน Football = ฟุตบอล  แตถาเปนศัพททางวิชาการหรือวิสามานยนามใหเก็บไวท้ัง 2 ตัว 
โดยใสเครื่องหมายทัณฑฆาตไวท่ีตัวทาย เชน cell  = เซลล  ถาพยัญชนะซอนอยูกลางศัพทใหถือวา 
พยัญชนะซอนตวัแรกเปนตัวสะกดของพยางคหนา และพยัญชนะซอนตัวหลังเปนพยัญชนะตนของ
พยางคตอไป ฉะน้ัน การใชพยัญชนะตัวสะกดและพยัญชนะตน จะตางกันตามหลักเกณฑการเทียบ
พยัญชนะในตารางขางทาย เชน pattern =  แพตเทิรน 

7. คําท่ีตัวสะกดของพยางคหนาออก   เสียงเปนพยัญชนะตนของพยางคตัวตอไปดวย ใหถือ
หลักเกณฑดังน้ี  

7.1 ถาสระของพยางคหนาเปนเสียงสระอะ ซ่ึงเมื่อทับศัพทตองใชรูปไมหันอากาศ ใหซอน
พยัญชนะตัวสะกดของพยางคหนาเขาอีกตัวหน่ึงเพ่ือเปนพยัญชนะตนของพยางคตอไป เชน couple = 
คัปเปล 

7.2 ถาสระของพยางคหนาเปนสระอ่ืนท่ีไมใชสระอะ ใหทับศัพทตามรูปพยัญชนะภาษาอังกฤษ
โดยไมตองซอนพยัญชนะ เชน California = แคลิฟอรเนีย  

7.3 ถาเปนคําท่ีเกิดจากการเติมปจจัย เชน -er, -ing, -ic, -y และการทับศัพทตามรูป
พยัญชนะภาษาอังกฤษดังขอ 7.2 อาจทําใหออกเสียงผิดไปจากภาษาเดิมมาก ใหซอนพยัญชนะตัวสะกด
ของพยางคตนอีกหน่ึง เพ่ือใหเห็นเคาคําเดิม เชน Snoopy = สนูปป 

8. คําประสมที่มีเครื่องหมายยัติภังค (hyphen) ใหทับศัพทโดยเขียนติดตอกันไป เชน cross-
stitch = ครอสสติตช  ยกเวนในกรณีท่ีเปนศัพททางวิชาการหรือวิสามานยนาม เชน McGraw-Hill = 
แมกกรอว-ฮิลล 

9. คําประสมซ่ึงในภาษาอังกฤษเขียนแยกกัน เมื่อทับศัพทใหเขียนติดกันไป ไมตองแยกคํา
ตามภาษาเดิม เชน calcium carbonate  = แคลเซียมคารบอเนต 
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10.  คําคุณศัพทท่ีมาจากคํานาม ซ่ึงมีปญหาวาจะทับศัพทในรูปคํานามหรือคําคุณศัพทน้ัน
ใหถือหลักเกณฑดังน้ี 

10.1 ถาคําคุณศัพทน้ันมีความหมายเหมือนคํานาม หรือหมายความวา "เปนของ" หรือ 
"เปนเร่ืองของ" คํานามน้ัน ใหทับศพัทในรูปคํานาม เชน focal length = ความยาวโฟกัส 

10.2 ถาคําคุณศัพทน้ันมีความหมายวา "เก่ียวของกับ" หรือ "เก่ียวเน่ืองจาก" คํานามน้ัน
ใหทับศัพทในรูปคํานามโดยใชคําประกอบ เชิง แบบ อยาง ทาง ชนิด ระบบ ฯลฯ แลวแตความหมาย 
เชน electronic power conversion = การแปลงผันกําลังเชิงอิเล็กทรอนิกส 

10.3 ในกรณีท่ีการทับศัพทในรูปคํานามตามขอ 10.1 และขอ 10.2 ทําใหเกิดความหมาย
กํากวมหรือคลาดเคล่ือน ใหทับศัพทในรูปคําคุณศัพท เชน metric system = ระบบเมตริก  hyperbolic 
function =    ฟงกชันไฮเพอรโบลิก 

11.  คําคุณศัพทท่ีมาจากช่ือบุคคล ใหทับศัพทตามช่ือของบุคคลน้ัน ๆ  โดยใชคําประกอบของแบบ
ระบบ ฯลฯ แลวแตความหมาย เชน Napierian logarithm = ลอการิทึมแบบเนเปยร 

ยกเวนในกรณีท่ีคําคุณศัพทท่ีมาจากช่ือบุคคล เปนชื่อเฉพาะท่ีเปนท่ีรูจักกันท่ัวไปในแตละ
วงการ ซ่ึงอาจสังเกตไดจากการท่ีในภาษา อังกฤษไมไดใชอักษรตัวใหญข้ึนตน ใหทับศัพทในรูป
คําคุณศัพท เชน abelian group = กลุมอาบีเลียน 

12. คําคุณศัพทเก่ียวกับชนชาติตาง ๆ ใหทับศัพทในรูปคํานามท่ีเปนชื่อประเทศ เชน 
Hungarian dance = ระบําฮังการี  

ยกเวนชื่อท่ีเคยใชมานานแลว ไดแก 
ประเทศเยอรมนีใชวา …เยอรมัน  เชน ภาษาเยอรมัน  
ประเทศกรีซ ใชวา …กรีก เชน เรือกรีก 
ประเทศไอรแลนด ใชวา …ไอริช เชน ชาวไอริช 
ประเทศเนเธอรแลนด ใชวา …ฮอลันดา เชน ชาวฮอลันดา หรือ ...ดัตช เชน ภาษาดัตช 
ประเทศสวิตเซอรแลนด ใชวา …สวิส เชน ผาสวิส 
สหราชอาณาจักรบริเตนใหญและไอรแลนดเหนือ ใชวา ...อังกฤษ เชน คนอังกฤษ 
สหรัฐอเมริกา ใชวา …อเมริกัน เชน รถอเมริกัน 
สําหรับสหภาพโซเวียต ซ่ึงในภาษาอังกฤษใชคําคุณศัพท 2 คํา คือ Soviet…และ Russian…

ใชวา …โซเวียต และ …รัสเซีย เชน Soviet Style (of architecture) = (สถาปตยกรรม) แบบโซเวียต 
Russian food = อาหารรัสเซีย 
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13. การวางตําแหนงคําคุณศัพทในคําทับศัพท ใหถือหลักเกณฑดังน้ี 
13.1 คําคุณศัพทท่ีประกอบคํานามท่ีเปนภาษาไทย หรือเปนคําทับศัพท แตไดใชใน

ภาษาไทยมาจนถือเปนคําไทยแลว ใหวางคําคุณศัพทไวหลังคํานาม เชน cosmic ray = รังสีคอสมิก 
13.2 ถาท้ังคําคุณศัพทและคํานามเปนคําทับศัพทท่ียังไมถือเปนคําไทย ใหทับศัพทตรง

ตามศัพทเดิม เชน Arctic Circle = อารกติกเซอรเคิล 
13.3 ถาตองการเนนวาคํานามน้ันเปนส่ิงท่ีมีหลายชนิดและคําคุณศัพทท่ีประกอบเปนชนิด

หน่ึงของคํานามน้ัน อาจทับศัพทโดยใชคําประกอบ แบบ ชนิด ระบบ ฯลฯ มาแทรกไวระหวางคํานามกับ
คําคุณศัพท เชน normal matrix = เมทริกซแบบนอรแมล  thermoseting plastic = พลาสติกชนิด
เทอรโมเซตติง 

14. คํายอ ใหเขียนช่ือตัวอักษรน้ัน ๆ ลงเปนภาษาไทย ดังน้ี 
 

A = เอ            B = บี                C = ซี 
D = ดี            E = อี                 F = เอฟ 
G = จี             H = เอช             I = ไอ 
J = เจ             K = เค               L = แอล 
M = เอ็ม         N = เอ็น            O = โอ 
P = พี            Q = คิว              R = อาร 
S = เอส         T = ที                U = ยู 
V = วี             W = ดับเบิลยู     X = เอกซ 
Y = วาย          Z = แซด 

 
และใหเขียนโดยไมตองใสจุดและไมเวนชองไฟ เชน  BBC = บีบีซี F.B.I = เอฟบีไอ 
 

15. คําทับศัพทท่ีผูกขึ้นจากตัวยอ ซ่ึงอานออกเสียงไดเสมือนคําคําหน่ึง มิไดออกเสียงเรียง
ตัวอักษร ใหเขียนตามเสียงท่ีออกและไมตองใสจุด เชน UNESCO = ยูเนสโก ASEAN = อาเซียน 

16. ตัวยอชื่อบุคคลใหเขียนโดยใสจุด และเวนชองไฟระหวางชื่อกับนามสกุล เชน 
D.N. Smith  = ดี.เอ็น. สมิท 
 หลักการทับศัพทภาษาญ่ีปุน ภาษาฝรั่งเศส ภาษามลายู ภาษาเยอรมัน ภาษารัสเซีย ภาษาสเปน 
ภาษาอาหรับ  และภาษาอิตาลี สามารถคนควาไดจากราชบัณฑิตยสถาน  
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ภาคผนวก ฉ 

 
ช่ือจังหวัดท่ีเปนคําเฉพาะในภาษาอังกฤษท่ีนิยมใชท่ัวไป 

 

ชื่อจังหวัด3 

 
ช่ือจังหวัด 
Krung Thep Maha Nakhon (Bangkok)    กรุงเทพมหานคร 
Changwat Amnat Charoen                                                         จังหวัดอํานาจเจริญ 
Changwat Angthong      จังหวัดอางทอง 
Changwat Buriram      จังหวัดบุรีรัมย 
Changwat  Chachoengsao     จังหวัดฉะเชิงเทรา 
Changwat Chainat      จังหวัดชัยนาท 
Changwat Chaiyaphom      จังหวัดชัยภูมิ 
Changwat Chanthaburi      จังหวัดจันทบุรี 
Changwat Chiang Mai      จังหวัดเชียงใหม 
Changwat Chiang Rai      จังหวัดเชียงราย 
Changwat Chonburi      จังหวัดชลบุรี 
Changwat Chumphon      จังหวัดชุมพร         
 Changwat Kalasin      จังหวัดกาฬสินธุ 
Changwat Kamphaengphet     จังหวัดกําแพงเพชร 
Changwat Kanchanaburi     จังหวัดกาญจนบุรี 
Changwat Khon Kaen      จังหวัดขอนแกน 
Changwat Krabi      จังหวัดกระบ่ี 
Changwat Lampang      จังหวัดลําปาง 
Changwat Lamphun      จังหวัดลําพูน 
 

                                                            
3 คัดลอกจาก ราชบัณฑิตยสถาน. ลําดับช่ือจังหวัด เขต อําเภอ. คนเม่ือ  มีนาคม 10, 2553, คนจาก  
http://www.royin.go.th/upload/246/FileUpload/1502_3691.pdf 
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Changwat Loei      จังหวัดเลย 
Changwat Lopburi      จังหวัดลพบุรี 
Changwat Mae Hong Son     จังหวัดแมฮองสอน 
Changwat Maha sarakham     จังหวัดมหาสารคาม  
Changwat Mukdahan      จังหวัดมุกดาหาร 
Changwat Nakhon Nayok     จังหวัดนครนายก 
Changwat Nakhon Pathom     จังหวัดนครปฐม 
Changwat Nakhon Phanom     จังหวัดนครพนม 
Changwat Nakhon Ratchasima     จังหวัดนครราชสีมา 
Changwat Nakhon Sawan     จังหวัดนครสวรรค 
Changwat Nakhon Si Thammarat    จังหวัดนครศรีธรรมราช 
Changwat Nan       จังหวัดนาน 
Changwat Narathiwat      จังหวัดนราธิวาส 
Changwat Nong Bua Lam Phu     จังหวัดหนองบัวลําภู 
Changwat Nong Khai      จังหวัดหนองคาย 
Changwat Nonthaburi      จังหวัดนนทบุรี 
Changwat Pathum Thani     จังหวัดปทุมธานี 
Changwat Pattani      จังหวดัปตตานี 
Changwat Phetchaburi        จังหวัดเพชรบุรี 
Changwat Phangnga         จังหวัดพังงา 
Changwat Phatthalung      จังหวัดพัทลุง 
Changwat Phayao      จังหวัดพะเยา 
Changwat Phetchabun      จังหวัดเพชรบูรณ 
Changwat Phichit         จังหวัดพิจิตร 
Changwat Phisanulok        จังหวัดพิษณุโลก 
Changwat Phrae      จังหวัดแพร 
Changwat Phra Nakhon Si Ayutthaya    จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 
Changwat Phuket      จังหวัดภูเก็ต 
Changwat Prachinburi       จังหวัดปราจีนบุรี 
Changwat Prachuap Khiri Khun     จังหวัดประจวบคีรีขันธ 
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Changwat Ranong        จังหวัดระนอง 
Changwat Ratchaburi         จังหวัดราชบุรี 
Changwat Rayong      จังหวัดระยอง 
Changwat Roi Et        จังหวัดรอยเอ็ด 
Changwat Sa Kaeo       จังหวัดสระแกว 
Changwat Sakon Nakhon     จังหวัดสกลนคร 
Changwat Samut Prakan       จังหวัดสมุทรปราการ 
Changwat Samut Sakhon     จังหวัดสมุทรสาคร 
Changwat Samut Songkhram     จังหวัดสมุทรสงคราม 
Changwat Saraburi      จังหวัดสระบุรี 
Changwat Satun         จังหวัดสตูล 
Changwat Singburi       จังหวัดสิงหบุรี 
Changwat Sisaket      จังหวัดศรีสะเกษ 
Changwat Songkhla      จังหวัดสงขลา 
Changwat Sukhothai         จังหวัดสุโขทัย 
Changwat Suphan Buri      จังหวัดสุพรรณบุรี 
Changwat Surat Thani      จังหวดัสุราษฏรธานี 
Changwat Surin      จังหวัดสุรินทร 
Changwat Tak          จังหวัดตาก 
Changwat Trang      จังหวัดตรัง 
Changwat Trat       จังหวัดตราด 
Changwat Ubon Ratchathani     จังหวัดอุบลราชธานี 
Changwat Udon Thani         จังหวัดอุดรธานี 
Changwat Uthai Thani      จังหวัดอุทัยธานี 
Changwat Uttaradit      จังหวัดอุตรดิตถ 
Changwat Yala      จังหวัดยะลา 
Changwat Yasothon         จังหวัดยโสธร 
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ช่ืออําเภอท่ีใชอางอิงบอยในจังหวัดตางๆ ท่ีใกลเคียงจังหวัดเพชรบรุ ี
 
Changwat Chumphon       จังหวัดชุมพร (8 อําเภอ)  
 Amphoe Mueang Chumphon    อําเภอเมืองชุมพร 
 Amphoe Lamae      อําเภอละแม 
 Amphoe Lang Suan     อําเภอหลังสวน 
 Amphoe Pathio      อําเภอปะทิว 
 Amphoe Phato      อําเภอพะโตะ 
 Amphoe Sawi      อําเภอสวี 
 Amphoe Tha Sae     อําเภอทาแซะ 
 Amphoe Thung Tako     อําเภอทุงตะโก 

 

Changwat  Phetchaburi     จังหวัดเพชรบุรี (8 อําเภอ)
 Amphoe Mueang Phetchaburi    อําเภอเมืองเพชรบุรี 
 Amphoe Ban Laem      อําเภอบานแหลม 
 Amphoe Ban Lat      อําเภอบานลาด 
 Amphoe Cha-am      อําเภอชะอํา 
 Amphoe Kaeng Krachan     อําเภอแกงกระจาน 
 Amphoe Khao Yoi      อําเภอเขายอย 
 Amphoe Nong Ya Plong      อําเภอหนองหญาปลอง 
 Amphoe Tha Yang      อําเภอทายาง 

 

Changwat Prachuap Khiri Khan    จังหวัดประจวบคีรีขันธ (8 อําเภอ) 
  Amphoe Mueang Prachuap Khiri Khan   อําเภอเมืองประจวบคีรีขันธ 
 Amphoe Bang Saphan     อําเภอบางสะพาน 
 Amphoe Bang Saphan Noi    อําเภอบางสะพานนอย 
 Amphoe Hua Hin     อําเภอหัวหิน 
 Amphoe Kui Buri     อําเภอกุยบุรี 
 Amphoe Pran Buri     อําเภอปราณบุรี 
 Amphoe Sam Roi Yot     อําเภอสามรอยยอด 
 Amphoe Thap Sakae     อําเภอทับสะแก 
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Changwat Ratchaburi      จังหวัดราชบุรี (10 อําเภอ) 
 Amphoe Mueang Ratchaburi     อําเภอเมืองราชบุรี 
 Amphoe Ban Kha      อําเภอบานคา 
 Amphoe Ban Pong     อําเภอบานโปง 
 Amphoe Bang Phae      อําเภอบางแพ 
 Amphoe Chom Bueng      อําเภอจอมบึง  
 Amphoe Damnoen Saduak     อําเภอดําเนินสะดวก 
 Amphoe Pak Tho      อําเภอปากทอ 
 Amphoe Photharam      อําเภอโพธาราม 
 Amphoe Suan Phueng      อําเภอสวนผ้ึง 
 Amphoe Wat Phleng      อําเภอวัดเพลง 

 
Changwat Samut Songkhram      จังหวัดสมุทรสงคราม (3 อําเภอ) 
 Amphoe Mueang Samut Songkhram   อําเภอเมืองสมุทรสงคราม 
 Amphoe Amphawa      อําเภออัมพวา 
 Amphoe Bang Khonthi      อําเภอบางคนที 

 
Changwat Surat Thani       จังหวัดสุราษฎรธานี (19 อําเภอ)  
 Amphoe Mueang Surat Thani    อําเภอเมืองสุราษฎรธานี 
 Amphoe Ban Na Doem     อําเภอบานนาเดิม 
 Amphoe Ban Na San     อําเภอบานนาสาร 
 Amphoe Ban Ta Khun     อําเภอบานตาขุน 
 Amphoe Chai Buri     อําเภอชัยบุรี 
 Amphoe Chaiya      อําเภอไชยา 
 Amphoe Kanchanadit     อําเภอกาญจนดิษฐ 
 Amphoe Khian Sa     อําเภอเคียนซา 
 Amphoe Khiri Rat Nikhom    อําเภอคีรีรัฐนิคม 
 Amphoe Ko Pha-ngan     อําเภอเกาะพะงัน 
 Amphoe Ko Samui     อําเภอเกาะสมุย 
 Amphoe Phanom     อําเภอพนม 
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 Amphoe Phrasaeng     อําเภอพระแสง 
 Amphoe Phunphin     อําเภอพุนพิน 
 Amphoe Tha Chana     อําเภอทาชนะ 
 Amphoe Tha Chang     อําเภอทาฉาง 
 Amphoe Vibhavadi     อําเภอวิภาวดี 
 Amphoe Wiang Sa     อําเภอเวียงสระ 
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ภาคผนวก ช 

 

การเขียนสวนประกอบชื่อประเทศที่บอกลักษณะการปกครอง 4 

 
Arab Republic      สาธารณรัฐอาหรับ 
City State       นครรัฐ 
Commonwealth      เครือรัฐ 
Confederation       สมาพันธรัฐ 
Cooperative Republic     สาธารณรัฐสหกรณ 
Democratic People’s Republic; 
People’ s Democratic Republic     สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน 
Democratic Republic      สาธารณรัฐประชาธิปไตย 
Democratic Socialist Republic     สาธารณรัฐสังคมนิยมประชาธิปไตย 
Dominion         อาณาจักร 
Federal Islamic Republic     สหพันธสาธารณรัฐอิสลาม 
Federal Republic; 
Federative Republic      สหพันธสาธารณรัฐ 
Grand Duchy; Principality     ราชรัฐ 
Independent State      รัฐเอกราช 
Islamic Republic      สาธารณรัฐอิสลาม 
Kingdom        ราชอาณาจักร 
People’s Republic      สาธารณรัฐประชาชน 
Republic        สาธารณรัฐ 
Socialist Federal Republic     สหพันธสาธารณรัฐสังคมนิยม 
Socialist Republic      สาธารณรัฐสังคมนิยม 
State        รัฐ 
Sultanate         รัฐสุลตาน 
Union        สหภาพ 
United Republic      สหสาธารณรัฐ 
United States       สหรัฐ 

                                                            
4 คัดลอกจาก ราชบัณฑิตยสถาน. ช่ือประเทศ ดินแดน เขตการปกครอง และเมืองหลวง. คนเม่ือ  มีนาคม 10, 2553, คนจาก 
http://www.royin.go.th/upload/246/FileUpload/418_9506.pdf 
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ภาคผนวก ซ 

 

หลักเกณฑการเขียนคํายอ5
 

 
หลักเกณฑการเขียนคํายอท่ีใชในการเขียนวิทยานิพนธมีดังตอไปน้ีคือ 

1. ใชพยัญชนะตนของพยางคแรกของคําเปนตัวยอ 
1.1 ถาเปนคําคําเดียวใหใชตัวยอตัวเดียว แมวาคําน้ันจะมีหลายพยางคก็ตาม ตัวอยาง 

1.1.1 ๕ วา  ๕ ว. 
1.1.2 จังหวัด  จ. 
1.1.3 ๓.๐๐ นาฬิกา  ๓.๐๐ น. 
1.1.4 ศาสตราจารย  ศ. 

1.2 ถาใชตัวยอเพียงตัวเดียวแลวทําใหเกิดความสับสน อาจใชพยัญชนะตนของคําถัดไป
เปนตัวยอดวยก็ได ตัวอยาง 

1.2.1 ทหารบก  ทบ. 
1.2.2 ตํารวจ  ตร. 
1.2.3 อัยการ  อก. 

2. ถาเปนคําสมาสใหถือเปนคําคําเดียว และใชพยัญชนะตนของพยางคแรกเพียงตัวเดียว 
ตัวอยาง 

2.1 มหาวิทยาลัย  ม. 
2.2 วิทยาลัย  ว. 

3. ถาเปนคําประสม ใชพยัญชนะตนของแตละคํา ตัวอยาง 
3.1 ช่ัวโมง  ชม. 
3.2 โรงเรียน  รร. 

4. ถาคําประสมประกอบดวยคําหลายคํา มีความยาวมาก อาจเลือกเฉพาะพยัญชนะตนของ
คําท่ีเปนใจความสําคัญ ท้ังน้ีไมควรเกิน ๔ ตัว ตัวอยาง 

4.1 คณะกรรมการประสานงานโครงการอันเน่ืองมาจากพระราชดําริ  กปร. 
4.2 สํานักงานคณะกรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ  สปช. 

 
                                                            
5 คัดลอกจาก ราชบัณฑิตยสถาน. หลักเกณฑการเขียนคํายอ. คนเม่ือ  มีนาคม 10, 2553, คนจาก 
http://www.royin.go.th/th/profile/index.php?SystemModuleKey=277&SystemMenuID=1&SystemMenuIDS= 
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5. ถาใชพยัญชนะตนของแตละคําแลวทําใหเกิดความสับสน ใหใชพยัญชนะตนของ
พยางคถัดไปแทน ตัวอยาง 

5.1 พระราชกําหนด  พ.ร.ก. 
5.2 พระราชกฤษฎีกา  พ.ร.ฎ. 

6. ถาพยางคท่ีมี ห เปนอักษรนํา เชน หญ หล ใหใชพยัญชนตัวท่ีออกเสียงเปนตัวยอ ตัวอยาง 
6.1 สารวัตรใหญ  สวญ. 
6.2 ทางหลวง  ทล. 

7. คําท่ีพยัญชนะตนเปนอักษรควบกลํ้าหรืออักษรนํา ใหใชอักษรตัวหนาตัวเดียว ตัวอยาง 
7.1 ประกาศนียบัตร  ป. 
7.2 ถนน  ถ. 
7.3 เปรียญ  ป. 

8. ตัวยอไมควรใชสระ ยกเวนคําท่ีเคยใชมากอนแลว ตัวอยาง 
8.1 เมษายน  เม.ย. 
8.2 มิถุนายน  มิ.ย. 
8.3 เสนาธิการ  เสธ. 
8.4 โทรศัพท  โทร. 

9. ตัวยอตองมีจุดกํากับเสมอ ตัวยอตั้งแต ๒ ตัวข้ึนไป ใหจุดท่ีตัวสุดทายเพียงจุดเดียว ยกเวน
ตัวท่ีใชกันมากอนแลว ตัวอยาง 

9.1 ตําบล  ต. 
9.2 รองศาสตราจารย  รศ. 
9.3 พุทธศักราช  พ.ศ. 

10. ใหเวนวรรคเล็กหนาตัวยอทุกแบบ ตัวอยาง 
10.1 ประวัติของ อ.พระนครศรีอยุธยา 
10.2 มีขาวจาก กทม.วา 

11. ใหเวนวรรคระหวางกลุมอักษรยอ ตัวอยาง 
11.1 ศ. นพ. 
11.2 รศ. ดร. 

12. การอานคํายอ ตองอานเต็ม ตัวอยาง 
12.1 ๐๕.๐๐ น. อานวา หา-นา-ลิ-กา 
12.2 อ.พระนครศรีอยุธยา อานวา อํา-เพอ-พระ-นะ-คอน-สี-อะ-ยุด-ทะ-ยา 
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ยกเวนกรณีท่ีคําเต็มน้ันยาวมากและคํายอน้ันเปนท่ียอมรับกันท่ัวไปแลว อาจอานตัวยอ
เรียงตัวไปก็ได ตัวอยาง   ก.พ. อานวา กอ-พอ 
 
 
   


